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And G-d spoke all these words, saying. (Exodus 
20:1) 

" ר בָרִים כָּל אֵת אֱלֹקִים ויַדְַבֵּ ה הַדְּ לֵאמרֹ" הָאֵלֶּ  
א כ, )שמות ). 

[Rashi’s commentary from Mekhilta:] This teaches 
that the Holy One, blessed be He, spoke all Ten 
Commandments in one utterance, something that is 
impossible for a human to say. If so, why does the 
verse say "in one utterance"? Again: "I am" and "You 
shall have no other gods"—He later explained each 
commandment separately. 

[ רֶשׁ "י פֶּ א[: רַשְׁ אָמַר מְלַמֵד מִמְכִילְתָּ דוֹשׁ שֶׁ הַקָּ  
רוּךְ רֶת כָּל הוּא בָּ רוֹת עֲשֶׂ בָּ דִבּוּר הַדְּ מַה אֶחָד, בְּ  
אִי ר שֶׁ לְמוּד מַה כֵּן אִם כֵּן, לוֹמַר לְאָדָם אֶפְשָׁ תַּ  
דִבּוּר לוֹמַר - לְךָ" יהְִיהֶ ולְֹא "אָנכִֹי -עוֹד: אֶחָד? בְּ  

חָזָר בּוּר כָּל וּפֵרֵשׁ שֶׁ פְניֵ דִּ עַצְמוֹ בִּ . 

The rabbi opened with the statement of our Sages, 
of blessed memory (Shabbat 88a): "At the moment 
when Israel said, 'We will do' before 'We will hear,' 
sixty myriads of ministering angels came to each 
and every Israelite and placed upon them two 
crowns—one for 'We will do' and one for 'We will 
hear' etc. There at Horeb, they received them, and at 
Horeb, they were removed" etc. Our Sages said: 
"And Moses merited them all" etc. 

תַח מַאֲמַר הָרַב פָּ א(: פח, )שבת זֵ"ל רַבּוֹתֵינוּ בְּ  
עָה שָׁ הִקְדִימוּ "בְּ רָאֵל שֶׁ ה ישְׂ מָע, נעֲַשֶׂ אוּ לְנשְׁ בָּ  

ים שִּׁ רֵת מַלְאֲכֵי רִבּוֹא שִׁ ואְֶחָד אֶחָד לְכָל הַשָּׁ  
רָאֵל רוּ מִיִּשְׂ ה כְּנגֶֶד אֶחָד כְּתָרִים, ב׳ לוֹ וקְָשְׁ נעֲַשֶׂ  

מָע כְּנגֶֶד ואְֶחָד ם וכְוּ', נשְׁ חוֹרֵב שָׁ וּבְחוֹרֵב טָעֲנוּ בְּ  
רְקוּ" ן זַ"ל: רַבּוֹתֵינוּ אָמְרוּ וכְוּ', פָּ ה" זָכָה "וכְַלָּ משֶׁ  

 .'וכְוּ

Rabbi Elazar said: When Israel preceded "We will 
do" to "We will hear," a divine voice went forth and 
said, "Who revealed this secret to My children, which 
the ministering angels use?" As it is written (Psalms 
103:20): "Bless the Lord, His angels, mighty in 
strength, who do His word, to hear" etc.—first they 
do, and then they hear. 

י אָמַר עָה אֶלְעָזָר: רַבִּ שָׁ ימוּ בְּ הִקְדִּ רָאֵל שֶׁ ישְׂ  
ה מָע, נעֲַשֶׂ ת יצְָתָה לְנשְׁ ה "מִי ואְָמְרָה קוֹל בַּ גִּלָּ  

מַלְאֲכֵי זֶה רָז לְבָניֵ רֵת שֶׁ ין הַשָּׁ מְשִׁ תַּ בּוֹ", מִשְׁ  
כְתִיב רְכוּ כ( קג, )תהלים דִּ גִבּרֵי מַלְאָכָיו ה' "בָּ  

י כחַֹ מעַֹ" דְבָרוֹ עשֵׂ א – וכְוּ' לִשְׁ רֵישָׁ י בְּ והֲַדַר עשֵׂ  
מעַֹ  .לִשְׁ

Also there, Rava said to that heretic who said to him: 
"You are an impetuous people who put your mouth 
before your ears. You should have first listened to 
see if you could accept it," etc. He said to him, etc., 
as it is written (Proverbs 11:3): "The integrity of the 
upright shall guide them" etc. 

ם גַּם לֵיהּ: דְקָאָמַר מִינאָ לְהַהוּא רָבָא מַאֲמַר שָׁ  
זִיזָא עַמָא י לְאוּדְניַיכוּ, פּוּמַייִכוּ דְקַדְמִיתוּ פְפְּ אַכַּתִּ  

פַחֲזוּתַייְכוּ א קָייְמִיתוּ, בְּ רֵישָׁ עְיאָ בְּ לְכוּ אִיבַּ  
מַע לִיתוּ מָצִיתוּ אִי לְמִשְׁ וכְוּ' לֵיהּ אֲמַר וכְוּ', קַבְּ  

ן כְּתִיב מַת ג(: יא, )משלי בַּ רִים "תַּ נחְֵם" ישָׁ תַּ  
 .'וכְוּ
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And behold, our Sages, of blessed memory, said 
(Zohar Introduction 5a): "With the Torah, the Holy 
One, blessed be He, created the world." That is 
wisdom, as the Targum explains: "In the beginning 
He created"—in wisdom He created (Genesis 1:1). 
And behold, regarding creation, our Sages, of 
blessed memory, explained in the clarity of their 
words, the words of the living G-d, and said: "Before 
the Holy One, blessed be He, created the world, He 
and His Name alone existed. And from the light of 
His garment, He created the world, like a snail 
whose garment comes from itself" (Genesis Rabbah 
21:5). 

א(: ה, הקדמה )זוהר זַ"ל רַבּוֹתֵינוּ אָמְרוּ והְִנֵּה  
אוֹרַיתְָא רָא "בְּ א בָּ רִיךְ קוּדְשָׁ הוּא עָלְמָא" הוּא בְּ שֶׁ  

רְגּוּם: כְּפֵרוּשׁ הַחָכְמָה, ית הַתַּ רֵאשִׁ רָא" "בְּ - בָּ  
חוּכְמְתָא רָא בְּ עִניְןַ והְִנֵּה א(. א, )בראשית בְּ  

רִיאָה רְשׁוּ הַבְּ צַחוּת זַ"ל רַבּוֹתֵינוּ פַּ בְרֵיהֶם בְּ דִּ  
בְרֵי רָא "קְדֶם ואְָמְרוּ: חַיִּים אֱלֹקִים דִּ בָּ דוֹשׁ שֶׁ הַקָּ  

רוּךְ מוֹ הוּא הָיהָ הָעוֹלָם אֶת הוּא בָּ לְבַד, וּשְׁ  
רָא לְבוּשׁוֹ וּמֵאוֹר קַמְצָא - כְּהָדֵין הָעוֹלָם אֶת בָּ  

יהּ לְבוּשִׁ ה כא, רבה )בראשית וּבֵיה" מִיניֵהּ דִּ ). 

 
And in order to understand this (Proverbs 3:20): "By 
His knowledge, the depths were split" (Isaiah 58:8) – 
the explanation of the concept of Tzimtzum, and it is 
necessary to know: Since the Infinite, blessed be He, 
contracted Himself in the creation of the world, as 
stated (Opening of Etz Chaim), "When it arose in His 
simple will." 

דַעְתּוֹ כ( ג, )משלי זֶה לְהָבִין וּבִכְדֵי הוֹמוֹת "בְּ תְּ  
קַע" הַצִּמְצוּם, עִניְןַ פּרוּשׁ – ח( נח, )ישעיה יבָּ  

רוּךְ סוֹף אֵין כִּי ידָוּעַ: לִהְיוֹת והְוּא צִמְצֵם – הוּא בָּ  
בְרִיאֵת עַצְמוֹ אֶת )פתיחת כְּמַאֲמָר הָעוֹלָם, בִּ  

עָלָה חיים( עץ ספר רְצוֹנוֹ כְּשֶׁ שׁוּט בִּ הַפָּ . 

And behold, the concept of Tzimtzum is the elevation 
of the simple will, and man proves this—since he 
includes within himself the entire order of creation. 
Before thought enters into letters and words and their 
understanding, the thought roams without boundaries 
or limits, neither grasping nor being grasped. 

שׁוּט, הָרָצוֹן עֲלִיַּת הוּא הַצִּמְצוּם עִניְןַ והְִנֵּה הַפָּ  
נִּכְלָל – יוֹכִיחַ והְָאָדָם רִיאָה, סֵדֶר כָּל בּוֹ שֶׁ הַבְּ  

בָה כְּניִסַת וקְדֶֹם חֲשָׁ אוֹתִיּוֹת הַמַּ ותְֵבָה בְּ  
בָה הִנֵּה – והֲַבָנתָָהּ חֲשָׁ לִי מְשׁוֹטֶטֶת הַמַּ בְּ  

גֶת ואְֵינהָּ וּגְבוּלִים מְצָרִים גֶת מֵשֶׂ וּמַשֶׂ . 

Though comprehension is within its potential, when it 
desires and enters the boundaries of letters of its will, 
yet before its entry, when it is beyond all boundaries, 
comprehension has no grasp at all—it is like 
nothingness, void, and darkness. 

גָה הֱיוֹת אָמְנםָ אִם כחָֹהּ, הַהַשָּׂ רְצֶה בְּ תִּ כְּשֶׁ  
גְבוּלֵי ותְִכָּנסֵ קדֶֹם אֲבָל רְצוֹנהָּ, אוֹתִיּוֹת בִּ  

הִיא כְּניִסָתָהּ, ת שֶׁ שֶׁ אֵין גְבוּל, מִכָּל מַפְשֶׁ  
גָה פִיסָה שׁוּם לַהַשָּׂ ךְ ואְֶפֶס אַיןִ כְּמוֹ – תְּ וחְשֶׁ . 

And this is the concept of Keter (Crown), and after it, 
Chochmah (Wisdom), "From nothing it shall be 
found" (Job 28:12). For Chochmah is the Tzimtzum 
from the expansiveness and nothingness, in order to 

"מֵאַיןִ – הַ"חָכְמָה" ואְַחֲרֶיהָ "כָּתֶר" עִניְןַ והְוּא  
צֵא" מָּ הוּא הַחָכְמָה כִּי יב(, כח, )איוב תִּ  

טוּת מִן הַ״צְמְצוּם" שְׁ כְדֵי ואְַיןִ הַהִתְפַּ לְהַכְניִס בִּ  
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bring thought into the boundary of letters and words, 
and afterward, understanding. 

בָה חֲשָׁ גְבוּל הַמַּ כָּךְ ואְַחַר ותְֵבוֹת, אוֹתִיּוֹת בִּ  
 .הַהֲבָנהָ

 
Behold, the beginning of the revelation of the light of 
comprehension is that it contracts itself, but the 
essence of the vitality of the light of comprehension is 
the nothingness and void. The proof is that when a 
person moves from one matter to another in depth, it 
is impossible for him to immerse himself deeply in the 
second matter until he becomes astonished for a 
moment. And the concept of astonishment is that it 
elevates the thought to the root of its beginning, which 
is nothingness and void, and he does not think of 
anything until afterward, when he can contract his 
thought into another matter to illuminate it there. 
Thus, the true essence of the vitality of 
comprehension is the nothingness and void that 
appears like darkness. 

חִלַת הֲרֵי תְּ נהָ אוֹר הִתְגַלּוּת שֶׁ הוּא – הַהַשָּׂ  
ל הַחַיּוּת עִקַר אֲבָל עַצְמוֹ, אֶת הַצְמְצֵם אוֹר שֶׁ  
גָה אָדָם והְָרְאָיהָ והְָאֶפֶס, הָאַיןִ הוּא – הַהַשָּׁ כְּשֶׁ  

עַמְקוּת, לְעִניְןָ מֵעִניְןָ יוֹצֵא ר אִי בְּ לְהַכְניִס לוֹ אֶפְשָׁ  
עִניְןָ לְהַעֲמִיק עַצְמוֹ ניִ בָּ תּוֹמֵם עַד הַשֵׁ שְׁ מִּ עָה שֶׁ כְּשָׁ  

תּוֹמְמוּת ועְִניְןַ חֲדָא, מַעֲלֶה הוּא, הַהִשְׁ שֶׁ  
בָה חֲשָׁ חִלַת אֶל הַמַּ הּ תְּ רְשָׁ הוּא שָׁ והְָאֶפֶס הָאַיןִ שֶׁ  

ב ואְֵינוֹ אַחַר עַד כְּלוּם חוֹשֵׁ רוֹ כָּךְ שֶׁ אֶפְשָׁ לְצַמְצֵם בְּ  
בְתּוֹ עִניְןָ מַחֲשַׁ ם, לְהָאִיר אַחֵר בְּ עִקַר הֲרֵי שָׁ שֶׁ  

כֹּחַ אֲמִתּוּת נהָ חַיּוּת  והְָאֶפֶס הָאַיןִ הוּא – הַהַשָּׂ  
חָשׁוּךְ כְּמוֹ הַנִּרְאֶה . 

But this is due to the lack of ability of limited beings 
to comprehend the boundless. Therefore, wisdom 
and contraction are the beginning of revelation and 
light. Yet, although nothingness and the 
expansiveness preceding contraction are the 
essential light illuminating within contraction, "What 
is man that You should know him, and the son of 
man that You should consider him?" (Psalms 144:3). 
And it is impossible for a person to contemplate 
unless through contraction, in detail upon detail. 

כֹּחַ הֶעְדֵר מֵחֲמַת הוּא אֲבָל לִים  גְבָּ יג הַמַּ לְהַשִׂ  
לִי ית הוּא והְַצְמְצוּם הַחָכְמָה לָכֵן גְּבוּל, בְּ רָאשִׁ  

טוּת הָאַיןִ אָמְנםָ אִם והְָאוֹר, הַהִתְגַּלּוּת שְׁ והְַהִתְפַּ  
קדֶֹם אִיר הָאוֹר הָעִקָר הוּא – הַצְמְצוּם שֶׁ הַמַּ  

צְמְצוּם. ן ויִּדְעֵהוּ אָדָם "מָה אֲבָל בַּ אֱנוֹשׁ בֶּ  
בֵהוּ" ר ואְִי ג(, קמד, )תהלים ויַחְַשְׁ לְאָדָם אֶפְשָׁ  
ב א לְחַשֵׁ רָטִים הַצִּמְצוּם ידְֵי עַל כֵּן אִם אֶלָּ פְּ  

רָטִים  .פְּ

Whereas the Infinite, blessed be He, the Cause of all 
causes (Tikkunei Zohar 110a), before whom is 
anything revealed? Yet before Him, all secrets and 
the orders of creation are revealed (Zikhronot, 
Mussaf, Rosh Hashanah). And the more subtle 
something is—being nothingness, void, and 
abstracted from boundaries—the more it is bound to 
Him, may He be blessed, in His essence, without 

אֵין מַה רוּךְ סוֹף אֵין כֵּן שֶׁ הָעִלּוֹת כָּל עִלַת הוּא בָּ  
לְפָניָו גָּלוּי, מִי לִפְניֵהֶם אִם א(, קי, זוהר )תיקוני  

עֲלוּמוֹת כָּל נגְִלוּ ית וסְִדְרֵי תַּ רֵאשִׁ )זכרונות בְּ  
ק הַיּוֹתֵר וכְָל השנה(, ראש מוסף ואְֶפֶס אַיןִ דַּ  

ט בוּק יוֹתֵר הוּא מִגְבוּל וּמַפְשָׁ רֵךְ בּוֹ דָּ יתְִבָּ  
לִי עַצְמוּתוֹ ה וכְָל מַלְבּוּשׁ, שׁוּם בְּ תְגַּלָּ יוֹתֵר הַמִּ  

ה ים הֵמָּ ילִים וּמָסַכִּים מַלְבּוּשִׁ בְדִּ ין הַמַּ קֹּדֶשׁ בֵּ הַ . 
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any garments. And all that is revealed is only 
garments and veils that separate between holiness. 
 
And behold, when it arose in His simple will to create 
the world, the will is what contracts the Tzimtzum, 
which is wisdom, and by His will, He created. That is, 
"In the beginning, He created Tzimtzum"—as its 
Targum explains: "With wisdom, He created." And 
already, all the "And He said" statements in Scripture 
(Genesis 1:3-29) were created within the first will. For 
from the beginning, He desired all the creations. This 
is what our Sages said (Genesis Rabbah 12:3): that 
all were created at once in the first instance. 

עָלָה והְִנֵּה רְצוֹנוֹ כְּשֶׁ שׁוּט בִּ הָעוֹלָם, אֶת לִבְרָא הַפָּ  
הוּא הַצְמְצוּם אֶת הַמְצַמְצֵם הוּא הָרָצוֹן חָכְמָה, שֶׁ  

רָא, וּבִרְצוֹנוֹ הוּא בָּ ית שֶׁ רֵאשִׁ הַצְמְצוּם אֶת "בְּ  
רָא" חוּכְמְתָא כְּתַרְגּוּמוֹ -בָּ רָא", "בְּ נבְִרָאוּ וּכְבָר בְּ  
יֹּאמֶר" כָּל קְרָא הַ"ו מִּ בַּ ג-כט( א, )בראשית שֶׁ  

רָצוֹן הֲרֵי הָרִאשׁוֹן, בָּ ה שֶׁ כָל רָצָה מִתְחִלָּ בְּ  
רִיאוֹת, ג(: יב, רבה )בראשית זַ"ל אָמְרָם זֶהוּ הַבְּ  

ם כֻּלָּ רִאשׁוֹן שֶׁ נבְִרָאוּ בָּ . 

But their revelation to the level of comprehension of 
limited beings was only possible in particular details, 
and this is the meaning of the repeated "And He 
said, and He said." However, the first "And He said" 
is "Let there be light" (Genesis 1:3), which is the 
beginning of revelation. This Tzimtzum is the light 
that enables comprehension for limited beings. For 
at first, it was darkness to their comprehension 
before the Tzimtzum. 

- ת הִתְגַּלּוּתָם אֲבָל גַת לְמִדַּ לִים הַשָּׂ גְבָּ לֹא הַמַּ  
רוּת הָיהָ אֶפְשָׁ רָטִים, פְרָטִים אִם כִּי בְּ וזְֶהוּ פְּ  

יֹּאמֶר יֹּאמֶר", "ו יֹּאמֶר" אֲבָל ו -הוּא הָרִאשׁוֹן "ו  
הוּא ג( א, )בראשית אוֹר" "ויַהְִי חִלַת שֶׁ תְּ  

הוּא הַהִתְגַלּוּת גַת הָאוֹר הוּא הַ"צִמְצוּם" -שֶׁ לְהַשָּׂ  
לִים, גְבָּ הֲרֵי הַמַּ ה שֶׁ תְחִלָּ הוּא חָשׁוּךְ – בִּ  

גָתָם הַצְמְצוּם קדֶֹם לְהַשָּׁ . 

 
And behold, the first light was also concealed for the 
righteous in the future to come (Genesis Rabbah 3:6), 
and in its concealment, it is in "Binah," which is called 
"the future to come" (Zohar Shemot 17b). For the 
Tzimtzum, which is Chochmah, is later clothed in 
Binah, Da’at, and Midot. And it is not used except by 
the righteous, who remove form and all matters of 
garments from their use in the service of G-d. 

יקִים נגְִנזֵ כֵּן -גַּם הָרִאשׁוֹן הָאוֹר והְִנֵּה לֶעָתִיד לַצַדִּ  
ינהָ" הוּא וּבְניִזָתוֹ ו(, ג, רבה )בראשית לָבאֹ "בִּ בַּ  

הֲרֵי ב(, יז, שמות )זוהר לָבאֹ לֶעָתִיד הַנִּקְרָא שֶׁ  
הוּא הַצִּמְצוּם שׁ - "חָכְמָה" שֶׁ כָּךְ אַחַר מִתְלַבֵּ  

בִינהָ מֵשׁ ואְֵינוֹ וּמִדּוֹת, ודְַעַת בְּ תַּ הּ מִשְׁ אִם כִּי בָּ  
יק ט הַצַדִּ ים עִניְנָיֵ וכְָל צוּרָה הַפּוֹשֵׁ לְבּוּשִׁ הָהֵם הַמַּ  

מֵשׁ תַּ עֲבוֹדַת ידָָם עַל מִלְהִשְׁ ה בַּ '. 

This is like the words of that heretic to Rava: "First, 
you should have listened to see if you could accept 
it," meaning to assess within oneself through Midot 
and garments. But in truth, it is not so, for rather, 
"The righteous shall live by his faith" (Habakkuk 2:4). 

הוּא א לְרָבָא: מִינאָ הַהוּא כְּדִבְרֵי שֶׁ רִישָׁ עֵי "בְּ אִיבְּ  
מַע לְכוּ לִיתוּ", מָצִיתוּ אִי לְמִשְׁ הוּא קַבְּ עֵר שֶׁ לְשַׁ  

נפְַשׁוֹ דּוֹת ידְֵי עַל בְּ ים. הַמִּ לְבּוּשִׁ אֵינוֹ וּבֶאֱמֶת והְַמַּ  
יק אִם כִּי כֵּן אֱמוּנתָוֹ "צַדִּ ד(, ב, )חבקוק יחְִיהֶ" בֶּ  
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Faith is Chochmah and Tzimtzum—without any 
intellectual comprehension to distinguish between 
good and evil. 

הִיא אֱמוּנהָ לִי - והְַצְמְצוּם" הַ״חָכְמָה שֶׁ שׁוּם בְּ  
ין לָדַעַת הֲבָנהָ לְרַע טוֹב בֵּ . 

Therefore, first comes "We will do," simply out of 
faith, and afterward "We will hear." And as is known, 
action depends on Chochmah, as it is stated (Psalms 
104:24): "All of them You made with wisdom," and 
(Proverbs 3:19): "With wisdom, He founded the 
earth," which refers to action. 

א ולְָכֵן רֵישָׁ ה" בְּ הָאֱמוּנהָ מֵחֲמַת סְתָם "נעֲַשֶׂ  
מָע". כָּךְ ואְַחַר עִניְןַ וכְַיָּדוּעַ "נשְׁ יָּה שֶׁ לוּי הָעֲשִׂ תָּ  

חָכְמָה, ם כד(: קד, )תהלים כְּמַאֲמָר בְּ "כַּלָּ  
חָכְמָה יתָ" בְּ חָכְמָה עָשִׂ ג, )משלי אָרֶץ" יסַָד וְ"בְּ  

הִיא יט( יָּה שֶׁ עֲשִׂ . 

And hearing depends on Binah, as it is stated (Job 
13:1): "The ear understands," and as it is stated 
(Chagigah 3b): "A heart to hear"—which refers to 
understanding. 

מִיעָה לוּי והְַשְׁ בִינהָ, תָּ א(: יג, )איוב כְּמַאֲמָר בְּ  
בֶן "אזֶֹן "לֵב ב(: ג, )חגיגה וּכְמַאֲמָר לָהּ", תָּ  

מעַֹ" הוּא - לִשְׁ הַהֲבָנהָ שֶׁ . 

 
And the matter of faith: "The Lord G-d has not given it 
to the nations of the earth" (Amidah prayer, Shacharit 
on Shabbat), for they follow only their intellect, the 
stubbornness of their hearts, and their understanding. 
They are "judgments that they do not know" (Psalms 
147:20) without unity, for they are separate. But Israel 
is holy, and they believed in the Lord (Exodus 14:31) 
and in His Torah, which is the primordial wisdom. 

הָאָרֶץ" לְגוֹייֵ אֱלֹקִים ה' נתְָנוֹ "לֹא הָאֱמוּנהָ ועְִניְןַ  
אַחֲרֵי אִם כִּי שבת( שחרית העמידה )תפלת  

כְלָם רִירוּת שִׂ ם וּשְׁ הֵם ילֵֵכוּ, והֲַבָנתָָם לִבָּ שֶׁ  
טִים פָּ ל "מִשְׁ לִי כ( קמז, )תהלים ידְָעוּם" בַּ יחִוּד בְּ  

ה, נפְִרָדִים כִּי אֵין מַה הֵמָּ רָאֵל כֵּן שֶׁ ים ישְׂ קְדוֹשִׁ  
ה' ויַּאֲמִינוּ הֵם תוֹרָתוֹ, לא( יד, )שמות בַּ הִיא בְּ שֶׁ  

הַקְדוּמָה הַחָכְמָה . 

And after this faith, which immediately brings about 
action—these are the commandments: "Which a man 
shall do and live by them" (Leviticus 18:5) through 
faith. And "Wisdom gives life to those who possess it" 
(Ecclesiastes 7:12). And the entire purpose of 
performing the physical mitzvah, or engaging in 
Torah and prayer, comes from his faith in them, 
knowing that they have descended from His will, 
blessed be He: "For He commanded, and it stood" 
(Psalms 33:9), from eternity to eternity, until it 
reached the level of action. 

כֶף הַגּוֹרֶמֶת זוֹ הָאֱמוּנהָ ואְַחֲרֵי יָּה, תֵּ ה הָעֲשִׂ אֵלֶּ  
צְוֹת ר הַמִּ ה "אֲשֶׁ הֶם" וחְַי הָאָדָם אוֹתָם יעֲַשֶׂ בָּ  

אֱמוּנהָ, ה( יח, )ויקרא חַיהֶ וְ"הַחָכְמָה בָּ תְּ  
תוֹ עִקַר וכְָל יב(, ז, )קהלת בְעָלֶיהָ" מְגַמָּ  

יַּת עֲשִׂ צְוהָ בַּ מִית הַמִּ עֵסֶק אוֹ הַגַּשְׁ הַתּוֹרָה בְּ  
ה פִלָּ הֶם אֱמוּנתָוֹ מֵחֲמַת - והְַתְּ לוּ בָּ לְשְׁ תַּ נִּשְׁ שֶׁ  

רֵךְ, מֵרְצוֹנוֹ )תהלים ויַּעֲמדֹ" צִוָּה הוּא "כִּי יתְִבָּ  
הִגִיעוּ עַד לְעוֹלָם מֵעוֹלָם ט( לג, לְמַדְרֵגַת שֶׁ  

ה עֲשֶׂ  .הַמַּ

Consequently, the act of the mitzvah transforms and 
elevates from world to world until it reaches the future 

- ךְ וּמִמֵילָא ה הוּא נהְֶפָּ מַעֲשֶׂ צְוהָ בְּ מְעוֹרֵר הַמִּ שֶׁ  
גִיעַ עַד לְעוֹלָם, מֵעוֹלָם מַּ הוּא - לָבאֹ לֶעָתִיד שֶׁ שֶׁ  

כֹּל אֶת הַמְאַסֵף י ויְחִוּד הַ הָאֲמִתִּ . 
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to come, which is the gathering of all things and the 
true unity. 

This is the place of "hearing," as it is stated (Megillah 
14b): "Let me hear," which refers to unity, and as it is 
stated (I Samuel 15:4): "And Saul gathered the 
people," where "hearing" (vayishama) refers to 
gathering. Therefore, one desires action so that it 
reaches His simple will through its fulfillment—"For 
He spoke, and His will was done" (Sifrei Pinchas 
143). 

הוּא מִיעָה מְקוֹם שֶׁ ב( יד, )מגילה כְּמַאֲמָר הַשְׁ  
מִיעִי הוּא לִי" "הַשְׁ וּכְמַאֲמָר --יחִוּד, לְשׁוֹן שֶׁ  

מַע ד(: טו, א )שמואל אוּל "ויַשַׁ הָעָם" אֶת שָׁ  
הוּא יָּתָהּ רוֹצֶה ולְָכֵן אֲסִיפָה, לְשׁוֹן שֶׁ עֲשִׂ כְּדֵי בַּ  

יַּגִּיעַ שׁוּט לִרְצוֹנוֹ שֶׁ יָּתוֹ הַפָּ עֲשִׂ אָמַר בַּ ה -"שֶׁ ונְעֲַשָׂ  
קמג פנחס )ספרי רְצוֹנוֹ"  . 

 
And this is by way of analogy: from the lowest of the 
low and the most insignificant of those who serve a 
mortal king, who are exceedingly distant from the 
king. Yet, even so, their entire existence is in carrying 
out the king’s command. Perhaps, through 
performing even these lowly tasks, they will be drawn 
into the king’s thoughts after he has spoken, and his 
will is done. 

ל, דֶרֶךְ והְוּא פְלֵי מִן מָשָׁ פָלִים הַשִׁ חוּתִים שְׁ והְַפְּ  
יֵּשׁ ר לְמֶלֶךְ שֶׁ שָׂ ה ודָָם בָּ מְאדֹ מְאדֹ רְחוֹקִים והְֵמָּ  
לֶךְ מִן יָּתָם עִקַר כָּל כֵן כִּי עַל אַף הַמֶּ ת עֲשִׂ קַדַּ פְּ  

לֶךְ, יָּתָם מֵחֲמַת אוּלַי הַמֶּ חִיתוּת עֲשִׂ הַזֶּה, הַפְּ  
עֵף ה יסְִתַּ הֵמָּ תוֹךְ יגִּיעוּ שֶׁ בֶת בְּ לֶךְ מַחֲשֶׁ אַחֲרֵי הַמֶּ  

אָמַר ה שֶׁ רְצוֹנוֹ ונְעֲַשָׂ . 

So too, the purpose of performing physical mitzvot is 
to reach attachment to the true unity, which is "a 
heart that hears" (I Kings 3:9). And this is: We will 
do, and afterward, we will hear. 

ה הָעִניְןָ כֵּן מַעֲשֶׂ צְוֹת בְּ מִית הַמִּ הוּא -הָעִקָר הַגַּשְׁ  
בֵקוּת אֶל לְהַגִיעוֹ י והְַיִּחוּד הַדְּ הוּא הָאֲמִתִּ לֵב שֶׁ  
ה וזְֶהוּ: ט(, ג, א )מלכים שׁוֹמֵעַ כָּךְ ואְַחַר נעֲַשֶׂ  

מָע  .נשְׁ

And this is the meaning of "Bless the Lord, His 
angels"—who are the righteous—"mighty in 
strength, who perform His word to hear the voice of 
His word" (Psalms 103:20). As it is known, the 
righteous are called angels through Torah and 
mitzvot, which were given at "Sinai," the numerical 
value of which is "ladder" (sulam), "set on the earth," 
and they ascend and descend through it (Genesis 
28:12), unifying all the worlds with the vitality that 
illuminates within them. 

רְכוּ וזְֶהוּ: ה מַלְאָכָיו" ה' "בָּ הֵמָּ יקִים שֶׁ בֹּרֵי הַצַדִּ "גְ  
י כחַֹ מעַֹ כְּדֵי דְבָרוֹ עשֵׂ קוֹל לִשְׁ בָרוֹ" בְּ כַּיָּדוּעַ - דְּ  

יקִים הַצַדִּ הַתּוֹרָה ידְֵי עַל מַלְאָכִים נקְִרָאִים שֶׁ  
צְוהָ נִּתְנהָ והְַמִּ "סִיניַ", שֶׁ גִּימַטְרִיאָ בְּ ם" שֶׁ "סַלָּ  

ה אַרְצָה, מַצָב )בראשית בּוֹ ויְרְִדִים עלִֹים והְֵמָּ  
הַחַיּוּת עִם הָעוֹלָמוֹת כָּל וּמְיחֲַדִים יב(, כח,  

אִיר תוֹכָם הַמַּ בְּ . 
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And this is the explanation of "to hear the voice of 
His word"—which is like uniting with the vitality of His 
word, for the voice is the vitality of speech. Through 
action—the performance of mitzvot—"one who 
comes to purify himself from below is assisted" 
(Shabbat 104a), until he reaches the original light, 
and he uses it to unify all worlds. 

מעַֹ פֵרוּשׁ: וזְֶהוּ קוֹל "לִשְׁ בָרוֹ" בְּ הוּא - דְּ כְּמוֹ שֶׁ  
חַיּוּת לְיחַַד בָרוֹ, בְּ ל הַחַיּוּת הוּא הַקוֹל כִּי דְּ שֶׁ  
בּוּר, יָּה" ידְֵי עַל הַדִּ ה – הָ״עֲשִׂ צְוֹת, מַעֲשֶׂ כִּי הַמִּ  

א א(, קד, )שבת לוֹ מְסַיָּעִין מִלְמַטָה לְטַהֵר הַבָּ  
מַגִיעַ עַד א כִּי הָאוֹר אֶל שֶׁ מִלְמַטָה לְטַהֵר הַבָּ  

מֵשׁ -הָרִאשׁוֹן, תַּ הָעוֹלָמוֹת כָּל לְיחַַד בּוֹ וּמִשְׁ . 

This is the response of Rava: "We who walk in 
completeness, it is written about us (Proverbs 11:3): 
'The integrity of the upright shall guide them.'" 

הוּא שׁוּבַת שֶׁ סָגִינןַ אֲנןַ רָבָא: תְּ לֵמוּתָא דְדְּ שְׁ בִּ  
ן כְּתִיב מַת בַּ רִים "תַּ נחְֵם ישָׁ תַּ ". 

From action to hearing, which is in the heart. 
However, auditory hearing must certainly precede 
action, for how can any action precede hearing? But 
this is not truly called hearing, for real hearing is the 
inner listening of the heart, which is unity and 
understanding—what is called "King of the World." 

יָּה מִן מִיעָה אֶל הָעֲשִׂ הוּא הַשְׁ לֵב, שֶׁ אֲבָל בַּ  
מִיעַת אי הָאזֶֹן שְׁ ודַּ קְדִים בְּ יָּה תַּ כֵן אֵיךְ כִּי לַעֲשִׂ יתָּ  
יָּה שׁוּם מִיעָה, קדֶֹם עֲשִׂ רַם הַשְׁ נקְִרָא זֶה אֵין בְּ  

מִיעָה, מִיעָה אִם כִּי שְׁ ת הַשְׁ נקְַדַּ בִּ ב שֶׁ הוּא הַלֵּ שֶׁ  
הָעוֹלָם -מֶלֶךְ הַנִּקְרָא והְַהֲבָנהָ הַיִּחוּד . 

And this is: "Before the world was created, He and 
His Name alone existed." The concept of "He and 
His Name"—"He" refers to the Infinite, blessed be 
He, while "His Name" refers to Tzimtzum, the first 
light and the beginning of revelation. 

נִּבְרָא "קְדֶם וזְֶהוּ: מוֹ הוּא הָיהָ הָעוֹלָם שֶׁ וּשְׁ  
מוֹ, הוּא ועְִניְןַ לְבַד", "הוּא" וּשְׁ רוּךְ סוֹף אֵין - שֶׁ בָּ  
מוֹ" הוּא, הָרִאשׁוֹן אוֹר הוּא הַצְמְצוּם, הוּא - וּ"שְׁ  

הַהִתְגַלּוּת וּתְחִלַת . 

 
Like the concept of "name"—which serves to indicate 
and guide man. And this is what is meant by "the 
world was created from the light of His 
garment"—which is the illuminating Tzimtzum, and it 
is clothed within it "like a snail whose garment comes 
from itself." For will itself is Tzimtzum, and it is 
contained within it. 

ם" כְּעִניְןָ הוּא "שֵׁ וזְֶהוּ הָאָדָם, לְהוֹרָאוֹת -שֶׁ  
הָעוֹלָם הוּא - לְבוּשׁוֹ" מֵאוֹר נבְִרָא "שֶׁ הַצְמְצוּם שֶׁ  

אִיר, שׁ והְוּא הַמַּ א קַמְצָא "כְּהָדֵין בּוֹ מִתְלַבֵּ לְבוּשָׁ דִּ  
הֲרֵי מִניה" הוּא וּבֵיהּ הַצִּמְצוּם הוּא הָרָצוֹן שֶׁ . 

And behold, the concept of the Ten Commandments 
corresponds to the Ten Utterances with which the 
world was created. "With the Torah, the Holy One, 
blessed be He, created the world" (Zohar Terumah 
161a). And this is Rashi’s explanation on "all these 
words, saying"—that the Holy One, blessed be He, 
spoke all Ten Commandments in one utterance. For 

רוֹת עִניְןַ והְִנֵּה בְּ ה הַדִּ אֲמָרוֹת י׳ הֵמָּ ל הַמַּ שֶׁ  
רִיאַת רָא וּבְאוֹרַיתְָא הָעוֹלָם, בְּ א בָּ רִיךְ קוּדְשָׁ בְּ  

פּרוּשׁ וזְֶהוּ א(, קסא, תרומה )זוהר עָלְמָא הוּא  
"י בָרִים כָּל "אֵת עַל רַשִׁ ה הַדְּ – לֵאמרֹ" הָאֵלֶּ  

אָמַר דוֹשׁ שֶׁ רוּךְ הַקָּ בּוּרוֹת י' כָּל הוּא בָּ דִבּוּר הַדִּ בְּ  
הֲרֵי אֶחָד, עָלָה שֶׁ רְצוֹנוֹ כְּשֶׁ הַנִּבְרָאִים כָּל לִבְראֹ בִּ  
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 בס"ד

Menachem Mendel of Horodak 
Pri Ha’eitz 

Parshas Yisro 
when it arose in His will to create all creations, this 
was Tzimtzum—and that was creation. For all were 
created at once, in the first instance. 

רִיאָה, והְִיא הַצִּמְצוּם הוּא – ם הַבְּ כֻּלָּ רִאשׁוֹן שֶׁ בָּ  
 .נבְִרָאוּ

However, their revelation, so that they could be 
grasped by limited beings, was not yet possible. And 
this is the meaning of Rashi’s comment: "What is 
impossible for a human to say—if so, why does the 
verse say it? Furthermore, 'I am' and 'You shall have 
no other gods'?"—for it is all-encompassing and 
beyond comprehension. 

גַת הִתְגַּלּוּתָם אֲבָל לִים לְהַשָּׂ גְבָּ הָיהָ לֹא עֲדַיןִ הַמַּ  
רוּת, רוּשׁ וזְֶהוּ אֶפְשָׁ "י: פֵּ אִי "מַה רַשִׁ ר שֶׁ אֶפְשָׁ  

לְמוּד מַה כֵּן אִם כֵּן לוֹמַר לְאָדָם אָנכִֹי עוֹד לוֹמַר תַּ  
הֲרֵי יהְִיהֶ" ולְֹא כֹּל הַכּוֹלֵל הוּא שֶׁ הֶעְדֵר והְוּא הַ  

גָה  .הַהַשָּׂ

 
And he resolved: "That He repeated and 
explained"—for afterward, in returning from below to 
above, from "Na'aseh" (We will do), one reaches 
"Nishma" (We will hear)—which is unity and 
attachment to "He spoke, and His will was done." 
Blessed is the Lord forever, Amen and Amen. 

חָזָר ותְֵרֵץ: חֲזִירָתוֹ כָּךְ אַחַר כִּי וּפֵרֵשׁ" "שֶׁ בַּ  
א תָּ ה" לְעֵלָא מִתַּ מָע" יגִּיעַ מִ״נעֲַשֶׂ הוּא – לְנשְׁ שֶׁ  

בֵקוּת הָאַחְדוּת אָמַר אֶל והְַדְּ ה שֶׁ רְצוֹנוֹ, ונְעֲַשָׂ  
רוּךְ ואְָמֵן אָמֵן לְעוֹלָם ה' -בָּ . 

And this is the concept of the two crowns: one 
corresponding to "Na'aseh"—which is direct light (Or 
Yashar), and one corresponding to "Nishma"—which 
is unity, the returning light (Or Chozer). And Moses 
merited all of them—he is the Da'at (knowledge) that 
connects everything. 

- ה כְּנגֶֶד אֶחָד כְּתָרִים: הַב׳ עִניְןַ וזְֶהוּ אוֹר נעֲַשָׂ  
ר מָע כְּנגֶֶד ואְֶחָד ישָׁ הוּא נשְׁ חוֹזֵר, אוֹר הַיִּחוּד שֶׁ  

ם ה זָכָה וכְַלָּ עַת הוּא משֶׁ ר הַדַּ כֹּל הַמְחַבֵּ הַ . 

 

Powered By: ChassidusNow.com 
8 

https://www.chassidusnow.com/

